
KOMISJONI RAKENDUSMÄÄRUS (EL) nr 991/2011, 

5. oktoober 2011, 

millega muudetakse otsuse 2007/777/EÜ II lisa ja määruse (EÜ) nr 798/2008 I lisa seoses kolmandate 
riikide või nende osade loetelus esitatud kandega Lõuna-Aafrika kohta kõrge patogeensusega 

linnugripi osas 

(EMPs kohaldatav tekst) 

EUROOPA KOMISJON, 

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, 

võttes arvesse nõukogu 16. detsembri 2002. aasta direktiivi 
2002/99/EÜ, milles sätestatakse inimtoiduks ettenähtud loom­
sete saaduste tootmist, töötlemist, turustamist ja ühendusse 
toomist reguleerivad loomatervishoiu eeskirjad, ( 1 ) eriti selle 
artikli 8 sissejuhatavat osa, artikli 8 lõike 1 esimest lõiku ning 
artikli 8 lõiget 4, 

võttes arvesse nõukogu 30. novembri 2009. aasta direktiivi 
2009/158/EÜ kodulindude ja haudemunade ühendusesisest 
kaubandust ning kolmandatest riikidest importimist reguleeri­
vate loomatervishoiunõuete kohta, ( 2 ) eriti selle artikli 23 lõiget 
1 ja artikli 24 lõiget 2, 

ning arvestades järgmist: 

(1) Komisjoni 29. novembri 2007. aasta otsusega 
2007/777/EÜ (millega kehtestatakse looma- ja inimtervis­
hoiu nõuded ning näidissertifikaadid inimtoiduks ette­
nähtud lihatoodete ja töödeldud magude, põite ja soolte 
importimiseks kolmandatest riikidest ning tunnistatakse 
kehtetuks otsus 2005/432/EÜ) ( 3 ) kehtestatakse nõuded 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu 29. aprilli 2004. aasta 
määruses (EÜ) nr 853/2004 (millega sätestatakse loomset 
päritolu toidu hügieeni erieeskirjad) ( 4 ) määratletud liha­
toodete ja töödeldud magude, põite ja soolte liitu impor­
timiseks, nende transiidiks läbi liidu ning nende ladusta­
miseks liidus. 

(2) Otsuses 2007/777/EÜ on sätestatud ka kolmandate 
riikide ja nende osade loetelu, kust pärit toodete impor­
diks, transiidiks ja ladustamiseks tuleb luba anda, ning 
veterinaar- ja terviseohutussertifikaatide näidised ja päri­
tolureeglid, samuti nende imporditud toodete puhul 
nõutavad töötlemisviisid. 

(3) Komisjoni 8. augusti 2008. aasta määruses (EÜ) 
nr 798/2008 (millega kehtestatakse nende kolmandate 
riikide, territooriumide, tsoonide ja piirkondade loetelu, 
millest võib importida ühendusse ja vedada läbi ühenduse 

kodulinde ja linnukasvatussaadusi, ning veterinaarsertifi­
kaatide nõuded) ( 5 ) on sätestatud veterinaarsertifikaatide 
nõuded kodulindude, haudemunade, ühepäevaste tibude, 
määratletud patogeenivabade munade ning kodulindude, 
silerinnaliste lindude ja looduslike uluklindude liha, 
hakkliha ja lihamassi, munade ja munatoodete importi­
miseks liitu ja transiidiks läbi liidu, sealhulgas transii­
diaegseks ladustamiseks. Kõnealuse määruse kohaselt 
võib neid kaupu liitu importida ja läbi liidu vedada 
üksnes nimetatud määruse I lisa 1. osas esitatud tabelis 
loetletud kolmandatest riikidest, territooriumidelt, tsooni­
dest ja piirkondadest. 

(4) Kõrge patogeensusega linnugripi hiljutiste puhangute 
tõttu Lõuna-Aafrikas muudeti otsust 2007/777/EÜ ja 
määrust (EÜ) nr 798/2008 komisjoni rakendusmäärusega 
(EL) nr 536/2011, ( 6 ) et Lõuna-Aafrikast imporditud 
tehistingimustes peetavate silerinnaliste lindude lihast 
saadud inimtoiduks ettenähtud lihatoodete ning nende 
liikide töödeldud magude, põite ja soolte suhtes ning 
biltong-/kuivatatud liha ja pastöriseeritud lihatoodete 
suhtes, mis koosnevad tehistingimustes peetavate uluklin­
dude, silerinnaliste lindude ja looduslike uluklindude 
lihast või sisaldavad seda, näha ette eritöötlused, mis on 
piisavad nende kaupadega kaasnevate loomatervishoiuris­
kide kõrvaldamiseks, ning keelata silerinnaliste lindude 
liikide sugu- ja produktiivlindude, ühepäevaste tibude, 
haudemunade ja liha import kogu Lõuna-Aafrika terri­
tooriumilt, mille suhtes kohaldatakse määrust (EÜ) 
nr 798/2008. 

(5) Lõuna-Aafrika on esitanud komisjonile teabe kõrge pato­
geensusega linnugripi hiljutise puhanguga seoses võetud 
tõrjemeetmete kohta. Komisjon on kõnealust teavet ja 
nendest puhangutest tulenevat epidemioloogilist olukorda 
Lõuna-Aafrikas hinnanud. 

(6) Lisaks tegi liidu veterinaarse hädaabi rühm kontrollkäigu 
Lõuna-Aafrikasse, et hinnata olukorda ja anda soovitusi 
tauditõrje parandamiseks. 

(7) Lõuna-Aafrika on haiguse tõrjeks ja leviku piiramiseks 
rakendanud hädatapmist. Lõuna-Aafrika teostab linnu­
gripi seiret, mis vastab määruse (EÜ) nr 798/2008 IV 
lisa II osas sätestatud nõuetele.
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(8) Haigusolukorra hindamise positiivne tulemus ja Lõuna- 
Aafrika tehtud epidemioloogilised uuringud võimaldavad 
piirduda silerinnaliste lindude liha liitu suunatud impordi 
piirangutega Lõuna-Aafrika territooriumi osa suhtes, kus 
haigus esineb ja mille suhtes Lõuna-Aafrika on ise kehtes­
tanud piirangud. Ent elusate silerinnaliste lindude ja 
nende haudemunade impordi piirangud tuleks säilitada 
kogu Lõuna-Aafrika territooriumi ulatuses, sest nende 
puhul on suurem oht viiruse võimalikuks sattumiseks 
liitu. 

(9) Mis puutub otsuses 2007/777/EÜ sätestatud töötlemisvii­
sidesse, mida tuleb kohaldada teatavate inimtoiduks ette­
nähtud lihatoodete ja töödeldud magude, põite ja soolte 
ning biltong-/kuivatatud liha ja pastöriseeritud lihatoo­
dete impordi suhtes, tuleks enne kõrge patogeensusega 
linnugripi puhangute esinemist kohaldatud töötlemisviise 
Lõuna-Aafrika territooriumi haigusvabast osast pärit 
kõnealuste kaupade suhtes taas kohaldada. 

(10) Otsuse 2007/777/EÜ II lisa 1. osas on loetletud 
kolmandad riigid ja nende osad, mille suhtes kohalda­
takse loomatervishoiuga seotud põhjustel piirkondadeks 
jaotamist. Kannet Lõuna-Aafrika kohta tuleks muuta, et 
võtta arvesse kõrge patogeensusega linnugripiga seotud 
uut haigusolukorda kõnealuses kolmandas riigis ja sellest 
tulenevaid tagajärgi liitu suunatud asjaomaste kaupade 
impordi piirangutele. 

(11) Sellepärast tuleks otsust 2007/777/EÜ ja määrust (EÜ) 
nr 798/2008 vastavalt muuta. 

(12) Käesoleva määrusega ettenähtud meetmed on kooskõlas 
toiduahela ja loomatervishoiu alalise komitee arvamusega, 

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE: 

Artikkel 1 

Otsuse 2007/777/EÜ II lisa muudetakse vastavalt käesoleva 
määruse I lisale. 

Artikkel 2 

Määruse (EÜ) 798/2008 I lisa muudetakse vastavalt käesoleva 
määruse II lisale. 

Artikkel 3 

Käesolev määrus jõustub kolmandal päeval pärast selle avalda­
mist Euroopa Liidu Teatajas. 

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides. 

Brüssel, 5. oktoober 2011 

Komisjoni nimel 
president 

José Manuel BARROSO
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I LISA 

Otsuse 2007/777/EÜ II lisa muudetakse järgmiselt: 

1) 1. osas asendatakse Lõuna-Aafrikat käsitlev kanne järgmisega: 

„Lõuna-Aafrika 

ZA 01/2005 Kogu riik 

ZA-1 01/2005 Kogu riik, välja arvatud: 

suu- ja sõrataudi kontrolltsooni see osa, mis asub Mpumalanga ja põhjapoolsete provint­
side veterinaarpiirkonnas, Natali veterinaarpiirkonna Ingwavuma ringkonnas ning 28. 
pikkuskraadist ida pool paikneval Botswana piiri äärsel alal, ja Camperdowni ringkond 
KwaZulu-Natali provintsis. 

ZA-2 01/2011 Kogu riik, välja arvatud: 

järgmiste piiridega territooriumi osa: 

— põhjas: Swartbergi mäeahelik; 

— lõunas: Outeniqua mäeahelik; 

— idas: tee R339, mis ühendab Swartbergi mäeahelikku Outeniqua mäeahelikuga Baran­
dast Uniondale kaudu. 

— läänes: Gamka mäed, mille kaudu Swartenbergi mäeahelik on ühendatud Gamka jõega 
(lõuna suunas Outeniqua mägede poole).” 

2) 2. osas asendatakse Lõuna-Aafrikat käsitlev kanne järgmisega: 

„ZA-0 
Lõuna-Aafrika ( 1 ) 

Kogu riik ZA-0 

C C C A D D A C C A A D XXX 

ZA-2 Lõuna-Aafrika ZA-2 ( 1 ) XXX XXX XXX XXX D A XXX XXX XXX XXX XXX D XXX” 

3) 3. osas asendatakse Lõuna-Aafrikat käsitlev kanne järgmisega: 

„ZA 

Lõuna-Aafrika XXX XXX XXX XXX D D A XXX XXX A A D XXX 

Lõuna-Aafrika ZA-1 E E XXX XXX XXX XXX A E XXX A A XXX XXX 

Lõuna-Aafrika ZA-2 XXX XXX XXX XXX E E XXX XXX XXX XXX XXX E XXX”
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II LISA 

Määruse (EÜ) nr 798/2008 I lisa 1. osas asendatakse Lõuna-Aafrikat käsitlev kanne järgmisega: 

„ZA – Lõuna-Aafrika 

ZA-0 Kogu riik 

SPF 

EP, E S4” 

BPR I 

P2 9.4.2011 A DOR II 

HER III 

ZA-1 Kogu riik, välja arvatud ZA-2 RAT VII 9.10.2011 

ZA-2 

Järgmiste piiridega territooriumi osa: 

— põhjas: Swartbergi mäeahelik; 

— lõunas: Outeniqua mäeahelik; 

— idas: tee R339, mis ühendab Swartbergi mäeahelikku 
Outeniqua mäeahelikuga Barandast Uniondale kaudu; 

— läänes: Gamka mäed, mille kaudu Swartenbergi mäeahelik 
on ühendatud Gamka jõega (lõuna suunas Outeniqua 
mägede poole). 

RAT VII P2 9.4.2011
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